Valsts vides
dienests

VII pielikuma aizpildisanas kartiba

11.03.2022.

Inga Senavska
Vides resursu parvaldibas departaments
Atkritumu parvaldibas dala



Normativie akti

Valsts vides
dienests

Pasaule
— 1989. gada 22. marta Bazeles konvencija par kontroli par kaitigo atkritumu
robezskérsojoso transportéSanu un to aizvaksanu
« http://www.basel.int/TheConvention/Overview/TextoftheConvention/tabid/1275/D
efault.aspx;
 https://likumi.lv/ta/Iv/starptautiskie-ligumi/id/1168 (latviesu val.).
— Ekonomiskas sadarbibas un attistibas organizacijas (ESAO) Padomes Ieémums C(2001)
107/FINAL, ar ko parskata LEmumu C(92)39/FINAL par redgeneracijai paredzeto
atkritumu parrobezu parvietoSanas kontroli

Eiropas Savieniba:

- 2006. gada 14. junija Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1013/2006
“Par atkritumu sutijumiem”
« https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02006R1013-
20210111&gid=1615632133689
— 2007. gada 29. novembra Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr.
1418/2007 "Par Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 1013/2006 III vai
ITIA pielikuma uzskaititu dazu atkritumu eksportu regeneracijai uz valstim, uz kuram
neattiecas ESAO LEmums par atkritumu parrobezu parvietosanas kontroli”
« https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02007R1418-
20211110

Latvija
— Atkritumu apsaimniekosanas likums (spéka no 18.11.2010).


http://www.basel.int/TheConvention/Overview/TextoftheConvention/tabid/1275/Default.aspx
https://likumi.lv/ta/lv/starptautiskie-ligumi/id/1168
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02006R1013-20210111&qid=1615632133689
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02007R1418-20211110

Persona, kura organize sutijumu
(Regula Nr. 1013/2006
Korespondentu vadlinijas Nr. 10 (6.punkts))

Valsts vides
dienests

Jebkura fiziska vai juridiska persona, kas ir nosutiSanas valsts jurisdikcija:
i. sakotné&jais raditajs; vai

i. licencéts jauns raditajs, kas veic darbibas pirms sttijuma; vai

i. licencéts savacéjs, kurs no viena veida atkritumu dazadiem nelieliem apjomiem,
kuri ieguti no dazadiem avotiem, ir veidojis stutijumu, kam jasakas no vienas
pazinotas vietas; vai

i. registréts tirgotajs, kuru rakstiski ir pilnvarojis sakotné&jais raditajs, jauns raditajs
vai licencéts savacéjs, kas minéti i), ii) un iii) apakSpunkta, lai darbotos ta varda
ka persona, kas organize sutijumu;

i. registréts starpnieks, kuru rakstiski ir pilnvarojis sakotné&jais raditajs, jauns raditajs
vai licencéts savacéjs, kas minéti i), ii) un iii) apakSpunkta, lai darbotos ta varda
ka persona, kas organize sutijumu;

i. gadijuma, ja visas personas, kas minétas i), ii), iii), iv) un v) apakspunkta, ja kads
no Siem punktiem ir piemérojams, ir nezinamas vai maksatnespéjigas, ipasnieks.



Nebistamo atkritumu sutijumi
(Regulas 1013/2006 18. panta prasibas - VII pielikums, ligums)

Valsts vides
dienests
e Regulas 1013/2006 III, IIIA, IIIB pielikums (> 20 kg);
Nebistamo jeb « tikai regeneracijas darbibam;
«zala saraksta» e kompetentas iestades nesaskano, tomér var buat prasiba VII
atkritumu pielikumu nositit kompetentajam iestadém zinasanai
satijumi, ja nav e sitljumiem, kas tieSi paredzéti laboratorijas analizu veiksanai, lai

izvértétu to fizikalas vai kimiskas ipasSibas vai lai noteiktu to

citu nosacijumu piemérotibu redgeneracijas vai apglabasanas darbibam (neparsniedz

— 25 kg)
VII pielikums e pievienots pie sitijuma (pievieno persona, kas ir
(jabut pie nosdtisanas valsts jurisdikcija un kas organizé
sttijuma no satijumu);

nosutisanas lidz e parakstits (persona, kas organizé sutijumu,

sanemsanas pirms tiek uzsakts sdtijums; redeneracijas

Berim) uznémums vai laboratorija un sanémeéjs, kad

attiecigie atkritumi ir sanemti)
estarp personu, kas
- organizé sutijumu un
) Ligums atkritumu sanémeju,
(ietvertas Regulas kas tos sapem
1013/2006 18. regeneracijai;
panta 2. punkta e kopiju iesniedz  péc
. - = iesaistito = kompetento
I Aizpildita APUS pavadzime prasibas) iestazu pieprasijuma

I Persona, kas organizé satijumu, sanéméjs un uznémums, kas pienem
atkritumus, VII pielikumu glaba vismaz 3 gadus péc sitijuma uzsaksSanas 4
dienas (Regulas 1013/2006 20. panta 2. punkts)



VII pielikums
Prasibas sutijumu dokumentiem

Valsts vides
dienests

Sutijumam pievienots:
VII pielikums (Regulas 1013/2006 18. panta 1. punkts);

Citi nosacijumi:
«ir lgums starp personu, kura organize sutijumu un atkritumu sanémeju (Regulas
18. panta 2. punkts), kuru iesniedz péc iesaistito kompetento iestaZu pieprasijuma;

«atkritumus:
> lievedot - apstiprinata sitijuma sanemsSana APUS;
> izvedot - sutijums pazinots APUS.



Korespondentu vadlinijas Nr. 10

Valsts vides
dienests

« par atkritumu parrobezu satijumiem, kas tiek veikti atbilstosi Regulas
1013/2006 18. panta prasibam;

« vadlinijas ietverta vispariga informacija par atkritumu parrobezu
sutijumiem, t.sk., par VII pielikuma noradamo informaciju, gan liguma,
kas noslégts starp atkritumu nosdatitaju un sanéméju, paraugu;

« nav juridiski saistosas, tomér tas atspogulo visu dalibvalstu vienotu
izpratni par to, ka Regula 1013/2006 butu interpretéjama.

https://ec.europa.eu/environment/topics/waste-and-recycling/waste-
shipments/waste-shipments-correspondents-quidelines en



https://ec.europa.eu/environment/topics/waste-and-recycling/waste-shipments/waste-shipments-correspondents-guidelines_en

Aile Nr. 1 un 12 - aizpilda
persona, kura organize
sutijumu pirms faktiska
siitljuma uzsaksSanas (péc
butibas aizpilda visas ailes no
Nr. 1 Iidz 12)

Aile Nr. 5 - paraksta katrs
parvadatajs

vai parvadataja parstavis,
nemot sutijumu

sava valdijuma

Aile Nr. 7 un 14 - aizpilda
regeneracijas iekartas
(neatkarigi no regeneracijas
darbibas veida vai
laboratorijas pilnvarots
parstavis, sanemot atkritumu
sutijumu)

ANNEX vII
INFORMATION ACCOMPANYING SHIPMENTS OF Wi
AS REFERRED TO IN ARTIC 4)

Consignment information ¥/

Nacionalas atSkiribas:
persona, kas organize
sttfjumu ir tas pats, kas

1. Person who arranges the shipmeme=— 1. Importer/congignee — - "
Narme: Name. pasiita parvadataju u.c.,
Addrass- Addrass- neatkarlgl no ta ir vai nav
Contact person: Contact person: nosititajvalsts jurisdikcija
Tel.: Fax: Tel.: Fax:
E-mail: E-mail:
3. Actual quantity: Tonnes (Mg m': 4. Actual date of shipment:
£.(a) First carrier () Z.(b) Second carrier 5.(c) Third carrier — =
Name: MName: Name: Persona, kas Sanem Sutl_] umu
Address: Address: Address: var b}lt
. .

Contact person: Contact person: Contact person: regs:neracu as lekarta’
Tel: Tel.: Tel: . reglstréts
Fax: Fax: Fax: . . .
E-mail E-mail E-mail tirgotajs/starpnieks;
Means of transport: Means of transport: Means of transport: "
Date of transfer: Date of transfer: Date of transfer: ° Iaboratorl_l a
Signature: Signature: Signature:
6. Waste generator (3) 8. Recovery operation (or if appropriate disposal operation —
Original producer(s), new producer(s) or collector: in the case of waste referred to in Article 3(4)):
Name: B-codeD-code:

9. Usual description of the waste:
Address:
Contact person:
e ATLAUJA
E-mail: —
7. Recovery facility 0 Laboratory O 10. Waste identification (/] in relevant codes): >
Mame: (1) Bazel Annex I3

(1) OECD (Ifa‘z}?erem’ from (8):
Address: (1i1) Annex ITTA 1

(i) Annex IIIB |_’ 1;
Centact person: () EC list of wastes:
Tel.: Fax: (1) National code:
E-mail: (vi1) Other (1) (please specify) —
11. Countries/states concerned:

Export/dispatch | Transit [ Tmport/destination

1. Declaration of the person who arranges the shipment: I certify that the above information iz complete and cormrect to
my best Imowledgze. I also certify that effective written comtractual oblizations have been entered mnto with the consiznee (mot
reguired in the case of waste referred to in Article 3(4)):

Name: Date: Signature:
I 13. Signature upon receipt of the waste by the consignee:
Name: Date: Signature:

Aile Nr. 13 - aizpilda sanéméjs
(noradits ailé Nr. 2), ja tas nav
ne regeneracijas iekarta, ne
laboratorija, pieméram,
tirgotajs/starpnieks

TO BE COMPLETED BEY THE RECOVERY FACILITY OR BY THE LABORATORY:

14. Shipment received at recovery facilityl or laboratory O Quantity received: Tonnes(ldg): m™
Name: Date: Signature:

(1) Informaton accompanymg shipments of gresn listed waste and destmed for recovery or waste destmed for laboratory amalysis
purzuant to Regulation (EC) Mo 10132008, For ing thiz decument, see also the comesponding specific instructions as
contamed i Armex IC of Regulation (EC) No 10132006,

{2) Ifmore than three carriers, attach mformation 25 required mm blocks 3 (=), (b}, ().

{3) When the person who amranges the chipmeant is net the produecer or collector, mformation about the producer or collactor shall be
provided.

(&) The relevant code(s) as mdicated in Annes [IA to Regolation (EC) Mo 1013/2006 are to be used, as approprizte in saquenca. Certain
Bazel entries such as B1100, B3010 and B3020 are restricted to particular waste streams canly, a= mdicated m Annex [ILA

{3)  The BEU codes listed m Avmex IITB to Regulation (EC) Mo 10152006 are to be uzad.




TieSais raditajs
Tirgotajs/Starpnieks
Apsaimniekotajs

HNNEX VI

INFORMATION ACCOMPANYING SHIPMENTS OF WASTE
AS REFERRED TO IN ARTICLE 3(2) AND (4)

Consignment information

1. Person who arranges the shipment 1. Importer/consignee
Name: . e .
Tirgotajs/Starpnieks
Address:
Contact person: Apsaimniekotajs
Fax: Tel.: Fax:
E-mail:
3 .-!.ctnal guantity: Tonnes (Mz): m': 4. Actual date of shipment:
5.(a) First carrier (2) 5.(b) Second carrier %.(c) Third carrier
Name: Name: Name:
Address: Address: Address:
Centact person: Contact person: Contact person:
Tel.: Tel.: Tel.:
Fax: Fax: Fax:
E-mail: E-mail: E-mail:
Means of transport: Means of transport: Means of transport:
Date of transfer: Date of transfer: Date of transfer:
Signature: Signature: Signature:

TieSais raditajs

6. Waste generator (3} 8. Recovery operation (or if appropriate disposal operation
Original producer(s), new producer(s) or collector: in the case of waste referred to in Article 3(4)):
NNam R-code/D-code:

9. Usual description of the waste:

. . - Address:
Apsaimniekotajs
Contact person:
Tel.: Fax:
E-mail:
7. Recovery facility 0 Laboratory O 10. Waste identification (/17 in relevant codes):
. . . Name: (1) Bagel Annex I
Apsaimniekotajs o aiferentfrom (1)
(1) Annex IS ¢3)-
£z TS0m; ) EC list of wastes:
Laborator ja Tel. Fax: E‘r:i’) National code:
E-mail: (vin) Other (1) (please specify)
11. Countries/states concerned:
Export/dispatch [ Transit | Tmport/destination

11. Declaration of the person who arranges the shipment: I certify that the above information is complete and comect to
my best kmowledge. I also certify that effective written contractual oblizations have been entered into with the consiznee (ot
reguired in the case of waste referred to in Article 3(4)):

Name: Date: Sigmature:
13. Signature upon receipt of the waste by the consignee:
Name: Date: Signature:

TO BE COMPLETED BY THE RECOVERY FACILITY OR BY THE LABORATORY:

14. Shipment received at recovery facilityDl or laboratory O Quantity received: Tomnes(Mg): m™
Name: Date: Signature:

(1) Information accompanymg shipments of green listed waste and destmed for recovery or waste destmed for lzboratory amalyzis
purzuant to Regulation (EC) No 10132006, For ing thiz document, see also the comesponding specific instructions as
contamed m Annex IC of Regulation (EC) Mo 10132006,

(2)  If more than three camers, attach mformation 2= required in blocks 5 (2], (b, (2).

(3)  When the person who zmranges the shipmant 1z not the prodecer or collector, mformation about the producer or collector shall be
provided.

(4)  The ralevant code(s) as mdicated in Anmes ITTA to Regulation (EC) Mo 1013/2006 are to be used, 25 appropriate in saquence. Certaim
Basel entries such as B1100, B3010 and BE3020 are restnicted to particular waste straams only, as mdicated i Annesc IIL4.

(3)  The BEU codes histed n Ammex IITB to Fegulation (EC) Mo 1001532006 are to be uzad.

ATLAUJA




VII pielikums
Tipiskakas neatbilstibas

Valsts vides
dienests

VII pielikums nav sutijumam pievienots;

aizpildits nepilnigi vai informacija nesakrit ar citiem sutijuma
pavaddokumentiem, izsniegtajam atlaujam (piemé&ram, noraditas
atkritumu klases, regeneracijas darbibas, kas nav ieklautas regeneracijas
iekartas atlauja);

noradita informacija neatbilst sttijuma saturam;

nav parakstijusi persona, kas organizé sutijumu;

persona, kas organizé stijumu nav Latvijas jurisdikcija esosa juridiska
persona;

nav parakstijis parvadataja parstavis;

sttljums nav registréts APUS (Atkritumu parvadajumu uzskaites valsts
informacijas sistéma).



Plastmasas atkritumu klasifikacija

Valsts vides
dienests

« Izmainas stajas spéka 2021. gada 1. janvari

« Koda B3010 vieta ir 3 jauni kodi:
» B3011 nebistamie atkritumi (ieraksts Bazeles konvencijas IX pielikuma, Regulas 1013/2006 V

pielikuma 1. dalas B saraksta B3 iedala);
» A3210 bistamie atkritumi (ieraksts VIII pielikuma, Regulas 1013/2006 V pielikuma 1. dajas A

saraksta A3 iedala);
» Y48 atkritumi, kuriem nepiecie$ama ipaga uzmaniba (ieraksts II pielikuma, Regulas 1013/2006

V pielikuma 3. dala);

« Jauni plastmasas atkritumu kodi sutijumiem starp:
Ekonomiskas sadarbibas un attistibas organizacijas (ESAO) dalibvalstim:

» AC300 bistamie atkritumi (Regulas 1013/2006 IV pielikuma II dala);

— starp Eiropas Savienibas valstim:
» EUA48 atkritumi, kuriem nepiecie$ama ipaga uzmaniba (Regulas 1013/2006 IV pielikuma 1.
dalas f) apakSpunkts);
» EU3011 nebistamie atkritumi (Regulas 1013/2006 III pielikuma 1. dalas g)
apakspunkts).

[y



Plastmasas atkritumu klasifikacija

Valsts vides
dienests

Izstradatas Korespondentu vadlinijas Nr. 12 par plastmasas atkritumu
klasifikaciju

https://ec.europa.eu/environment/topics/waste-and-recycling/waste-

shipments/waste-shipments-correspondents-guidelines en (Korespondentu
vadlinijas Nr. 12 par plastmasas atkritumu klasifikaciju).

Piesarnojuma saturs, cita veida atkritumi vai citu plastmasu piejaukumi :
» B3011 - nedrikst parsniegt 2% no kopéja sutijuma svara;
» EU3011 - nedrikst parsniegt 6% no kopé&ja sutijuma svara, bet katra
dalibvalsts nacionala [imen1 var piemérot 2 % piejaukumu.

Piemaisijuma limits 2% un 6% tiek piemérots uz plastmasas atkritumu vai
plastmasas atkritumu maisijumu sutijuma svara péc mitruma
iztukSoSanas/nonemsanas, iznemot atlikuSo mitrumu un vacinus, vakus,
etiketes, kas ir plastmasas atkritumu sekundara sastavdala (pieméram, PET
pudeles);

Vacini, vaki un etiketes tiks uzskatiti ka piemaisijums un ieklauts pielaujamaja
limita, ja tie bus atdaliti no citiem plastmasas atkritumiem un piejaukti
sutijumam.


https://ec.europa.eu/environment/topics/waste-and-recycling/waste-shipments/waste-shipments-correspondents-guidelines_en

Valsts vides
dienests

Plastmasas atkritumu (B3011) sutijumi uz

ESAO Iemuma valstim

« Detalizéts apkopojums par aktualajam prasibam un aizliegumiem plastmasas
atkritumu ievesSanai pieejams ESAO majaslapa (dati uz 07.02.2022);

Turkey

« Vairak informacijas par parrobezu atkritumu sitijumiem ESAO valstis pieejama

JNNE

Basel entry Y48 and Basel entry A3210 are prohibited to import according to the Communigué on Import
Control of Wastes under Control for the Protection of the Environment. Basel entry B3011 is subject to
internal control procedure according to the Communiqué.

The Communigué also prohibits the import of wastes defined with waste codes “15 01 06-Mixed packaging™,
“16 01 19-Plastic”, "17 02 03-Plastic”. “19 12 04-Plastic and rubber” and “15 01 05-Composite packaging”
in the European Waste Catalogue.

The wastes defined as “12 01 05-Plastic shavings and turnings”, “15 01 02-Plastic packaging” and “20 01
39-Plastics”, are conditionally allowed to be imported into Turkey, given their source and quality are
traceable and verifiable.

With the latest amendments to the Annexes of Turkey's Communigué (Product Safety and Inspection:
2021/3), which was published in the Official Gazette of date 31.12.2020 and number 31351 (4th Revision);
ethylene group plastic wastes with GTIP code *3915.10.00.00.00" were mowved from “Import Prohibited
Wastes" list to the “Subject to Compliance Inspection” list.

Mevertheless, in order to establish a stronger mechanism for contrelled imports, additional regulations and
measures have been implemented regarding the facilities that will import and recycle any ethylene group
plastic waste. Both physical monitoring and document control procedures remain mandatory at the
customs.

The uppermost ratio of contamination for imported plastic wastes is limited to 1 per cent in accordance with
Ministerial Circulars numbered 2020/29 and 2021/9.

Communiqué on Import Control of Wastes
under Control for the Protection of the
Environment:

https ://www.mevzuat.gov.tr/mevzuat?Mevzu
atho=36169&MevzuatTur=9&MevzuatTertip
=5

Ministerial Circular 2020/29:

https://webdosya.csb.gov.tridb/cedlicerikler/
2020-29-atik-ithalati-genelges--
20201231201808 pdf

Ministerial Circular 2021/9:
https/f'webdosya.csb.gov.tridb/cedlicerikler/

genelge?021-9_18052021-
20210520131213.pdf

S

S

t.



https://www.oecd.org/environment/waste/information-controls-for-transboundary-movements-of-non-hazardous-plastic-waste.pdf
https://www.oecd.org/environment/waste/theoecdcontrolsystemforwasterecovery.htm

Pienemti Komisijas Regulas (EK)
Nr. 1418/2007 grozijumi

Valsts vides
dienests

- Ipasi aktuali plastmasas atkritumu satijumiem redeneracijas darbibam
uz valstim, kas nepieméro ESAO IEmumu;

« Pirms nebistamo atkritumu parrobezu satijumu veikSanas, uzmanigi
parbaudit Reqgula 1418/2007 minétas galameérka valsts prasibas, t.sk.,
vai ar pienemtajiem grozijumiem nav izmainas piemé&rojamas kontroles
proceduras.

https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02007R1418-
20211110&qid=1637142196876 (konsolideta versija)

Ja atkritumu kods vai valsts nav ietverti Regula 1418/2007, tad ir
japiemero rakstiskas pazinosanas un piekriSanas procediira!

[y


https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX%3A02007R1418-20211110&qid=1637142196876

Valsts vides
dienests

Tiesas spriedumi (Court of Justice)

. Lieta C-1/11 (29.03.2012)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:62011CJ0001

starpniekam, kas organizé atkritumu satijumu, ir janorada atkritumu
raditajs, neatkarigi no ta, ka sadas informacijas neizpausana varetu but
nepieciesama, lai aizsargatu starpnieka komercnoslépumu

- Lieta C-69/15 (09.06.2016)
http://curia.europa.eu/juris/document/document.jsf?text=&docid=179783&p

agelndex=0&doclang=EN&mode=req&dir=&occ=first&part=1&cid=18822

2

IIT pielikuma noradito atkritumu satijums ir uzskatams par nelikumigu, ja
VII pielikuma ir ietverta kludaina vai hekonsekventa informacija salidzinot ar
citiem  saistitiem = dokumentiem (pieméram, CMR pavadzimi) par
importétaju/sanémeju, regeneracijas iekartu, neatkarigi no ta, ka citos
saistitos dokumentos noradita informacija ir pareiza;

atkritumu sdatijumiem, kuriem VII pielikuma ir ietverta kludaina vai
nekonsekventa informacija, var tikt piemérots naudas sods, kura apmeérs
atl?ji_l'_st ta naudas soda apmeram, kas ir piemérojams VII pielikuma neizpildes
gadijuma



http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:62011CJ0001
http://curia.europa.eu/juris/document/document.jsf?text=&docid=179783&pageIndex=0&doclang=EN&mode=req&dir=&occ=first&part=1&cid=188222

Valsts vides
dienests
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#KOPA PAR TIRU LATVIJU




